
7. Tijd- en ruimtemeting
7.1. Uurwerken : tijdmeters die aan de gevel van gemeentehuizen, stations, belforten, kerken,...zijn bevestigd.
7.2. Zonnewijzers : vierkantige of cirkelvormige tijdmeters waarvan de wijzerplaat gegraveerd of getekend is op

de gevel van een gebouw.
7.3. Oriëntatietafels : cirkelvormige stenen tafels waarop de windstreken en de voornaamste topografische

kenmerken worden aangegeven.
8. Justitie en vrijheden
8.1. Perrons : stenen zuilen op een voetstuk met verschillende treden, die de vrijheden symboliseren.
8.2. Rechtskruisen : kruisen op plaatsen waar rechtgesproken werd en waar vonnissen werden geveld.
8.3. Kaken : pijlers, zuilen, palen of kleine masten waaraan veroordeelden gekluisterd werden om tentoongesteld

te worden aan de algemene verontwaardiging. Soms voorzien van een wiel waaraan misdadigers werden
vastgebonden en gefolterd.

8.4. Galgbomen : bomen waaraan misdadigers werden opgehangen.
9. Rust
9.1. Openbare banken : houten, metalen of stenen zitplaatsen die ter beschikking worden gesteld van de

gemeenschap in een voor iedereen toegankelijke ruimte.
10. Ijzeren ornamenten
10.1. Kunstig bewerkte versterkings-, ondersteunings- en rotatiestukken : ankers (metalen houvasten voor de

versterking van een muur), hengsels (metalen beslagen die aan deurvleugels bevestigd zijn), ijzerbeslagen (metalen
verbindingsstukken).

10.2. Kunstig bewerkte beschermingsstukken : balkonleuningen en ramen (voorzieningen op leunhoogte die voor
de leegte beschutten), roosters (latwerken om de toegang tot een plaats af te schermen of te verbieden), roosters van
trapleuningen, luifels (afdaken boven een open ruimte aan een muuropening of een gevel), windwijzers (metalen
platen die de windrichting aanwijzen door te draaien om een stang die op een dak is opgesteld).

10.3. Kunstig bewerkte veiligheidsstukken : sloten, hengsels, deurkloppers, deurkettingen.
11. Herdenking
11.1. Monumenten voor de gesneuvelden van beide wereldoorlogen : monumenten ter ere van de gesneuvelden

van de oorlog 14-18 en/of de oorlog 40-45. Stenen gebouwen, gedenkplaten,…
11.2. Getuigen van gebeurtenissen uit het verleden : monumenten, standbeelden of gedenkplaten betreffende een

beroemd figuur, een cultureel of een historisch gebeurtenis.
11.3. Gedenkbomen : bomen gepland ter gelegenheid van een gedenkwaardig gebeurtenis (honderd jaar Belgische

onafhankelijkheid) of ter herinnering aan een historisch feit (« arbre Napoléon »,…).
Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 10 december 1998 tot toekenning van

toelagen voor de restauratie, de renovatie, de valorisatie en de opwaardering van het klein volkspatrimonium van
Wallonië.

Namen, 10 december 1998.

De Minister-President van de Waalse Regering,
belast met Economie, Buitenlandse Handel, K.M.O.’s, Toerisme en Patrimonium,

R. COLLIGNON

c

[C − 99/27031]F. 99 — 192
27 DECEMBRE 1998. — Arrêté ministériel complétant, en application de l’article 417 du Code wallon de

l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, la liste des territoires communaux et pourtours
de territoires communaux dans le périmètre desquels s’applique le règlement général sur les bâtisses en site
rural

Le Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Equipement et des Transports,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 68, alinéa 1er;
Vu le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, notamment les articles 76

et 77 ainsi que les articles 417 à 430 relatifs au règlement général sur les bâtisses en site rural;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 11 décembre 1996 fixant la répartition des compétences entre les Ministres

et réglant la signature des actes du Gouvernement;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 juillet 1997 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement;
Considérant qu’il y lieu d’ajouter aux périmètres d’application déjà arrêtés pour l’application du règlement général

sur les bâtisses en site rural ceux des villages de Anthée (commune de Onhaye), Arbre (commune de Profondeville),
Awan (commune d’Aywaille), Bourseigne-Neuve (commune de Gedinne), Bourseigne-Vieille (commune de Gedinne),
Chambralles (commune d’Aywaille), Couvreux (commune de Rouvroy), Crupet (commune d’Assesse), Dampicourt
(commune de Rouvroy), Deigné (commune d’Aywaille), Emblève (commune d’Aywaille), Ernonheid (commune
d’Aywaille), Fagnolle (commune de Philippeville), Falaën (commune de Onhaye), Faweux (commune d’Aywaille),
Gedinne (commune de Gedinne), Harnoncourt (commune de Rouvroy), Harzé (commune d’Aywaille), Henumont
(commune d’Aywaille), Houdremont (commune de Gedinne), Jauchelette (commune de Jodoigne), Kin (commune
d’Aywaille), Lamorteau (commune de Rouvroy), Louette-Saint-Denis (commune de Gedinne), Louette-Saint-Pierre
(commune de Gedinne), Malvoisin (commune de Gedinne), Martinrive (commune d’Aywaille), Mélin (commune de
Jodoigne), Montquintin (commune de Rouvroy), Mozet (commune de Gesves), Paradis (commune d’Aywaille),
Patignies (commune de Gedinne), Pavillonchamps (commune d’Aywaille), Petite Gesves (commune de Gesves), Playe
(commune d’Aywaille), Quarreux (commune d’Aywaille), Rienne (commune de Gedinne), Saint-Remy-Geest
(commune de Jodoigne), Sart-Custinne (commune de Gedinne), Sècheval (commune d’Aywaille), Serville (commune de
Onhaye), Sohier (commune de Wellin), Sougné (commune d’Aywaille), Sur la Heid (commune d’Aywaille), Sorée
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(commune de Gesves), Thon-Samson (commune d’Andenne), Torgny (commune de Rouvroy), Vencimont (commune
de Gedinne), Vierves-sur-Viroin (commune de Viroinval) Weillen (commune de Onhaye), Wéris (commune de Durbuy)
et Willerzie (commune de Gedinne) afin d’en sauvegarder le patrimoine bâti et de le valoriser en veillant à une
intégration harmonieuse des nouvelles constructions dans leur environnement en référence à la typologie de
l’architecture locale;

Considérant que l’arrêté ministériel du 23 décembre 1987 fixant une liste des parties de territoires communaux
dans le périmètre desquels s’applique le règlement général sur les bâtisses en site rural applique à la zone d’habitat
rural et aux zones d’équipements communautaires et de services publics de Ragnies (commune de Thuin, province de
Hainaut), les règles urbanistiques générales et les règles urbanistiques particulières et caractéristiques du Condroz;

Considérant qu’il s’indique d’appliquer au territoire de Ragnies les règles urbanistiques générales et les règles
urbanistiques particulières et caractéristiques du plateau limoneux hennuyer,

Arrête :

Article 1er. Les règles urbanistiques générales et les règles urbanistiques particulières et caractéristiques de
l’Ardenne, visées aux articles 419 et 426 du Code, sont applicables :

- pour la commune de Gedinne, aux territoires de Bourseigne-Vieille, Bourseigne-Neuve, Gedinne, Houdremont,
Louette-Saint-Denis, Louette-Saint-Pierre, Malvoisin, Patignies, Sart-Custinne, Rienne, Vencimont et Willerzie.

Art. 2. Les règles urbanistiques générales et les règles urbanistiques particulières et caractéristiques du Condroz,
visées aux articles 419 et 424 du Code, sont applicables :

- pour la commune d’Andenne, au territoire de Thon-Samson;

- pour la commune d’Assesse, au territoire de Crupet;

- pour la commune d’Aywaille au territoire de Awan, Chambralles, Deigné, Emblève, Ernonheid, Faweux, Harzé,
Henumont, Kin, Martinville, Paradis, Pavillonchamps, Playe, Quarreux, Sècheval, Sougné, Sur la Heid;

- pour la commune de Gesves, aux territoires de Mozet, Petite Gesves et Sorée;

- pour la commune d’Onhaye, aux territoires de Anthée, Falaën, Serville et Weillen;

- pour la commune de Profondeville, au territoire de Arbre.

Art. 3. Les règles urbanistiques générales et les règles urbanistiques particulières et caractéristiques de la
Fagne-Famenne, visées aux articles 419 et 425 du Code, sont applicables :

- pour la commune de Durbuy, au territoire de Wéris;

- pour la commune de Philippeville, au territoire de Fagnolle;

- pour la commune de Viroinval, au territoire de Vierves-sur-Viroin;

- pour la commune de Wellin, au territoire de Sohier.

Art. 4. Les règles urbanistiques générales et les règles urbanistiques particulières et caractéristiques de la Hesbaye,
visées aux articles 419 et 422 du Code, sont applicables :

- pour la commune de Jodoigne, aux territoires de Jauchelette, Mélin et Saint-Rémy-Geest.

Art. 5. Les règles urbanistiques générales et les règles urbanistiques particulières et caractéristiques de la Lorraine,
visées aux articles 419 et 427 du Code, sont applicables :

- pour la commune de Rouvroy, aux territoires de Couvreux, Dampicourt, Harnoncourt, Lamorteau, Montquintin
et Torgny .

Art. 6. A l’article 1er de l’arrêté ministériel du 23 décembre 1987 susvisé est inséré un neuvième tiret, rédigé
comme suit :

« - pour la commune de Thuin, au territoire de Ragnies ».

A l’article 5 du même arrêté sont omis les mots suivants :

« - à la zone d’habitat à caractère rural et aux zones d’équipements communautaires et de services publics de
Ragnies (commune de Thuin, province de Hainaut) ».

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Namur, le 27 décembre 1998.

M. LEBRUN

ÜBERSETZUNG

[C − 99/27031]D. 99 — 192
27. DEZEMBER 1998 — Ministerialerlaß zur Ergänzung der Liste der Gemeindegebiete und Abgrenzungen von

Gemeindegebieten, in deren Umkreis die Allgemeine Bauordnung für ländliche Gegenden Anwendung findet,
in Anwendung von Artikel 417 des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau und
das Erbe

Der Minister der Raumordnung, der Ausrüstung und des Transportwesens,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 über institutionelle Reformen, insbesondere des Artikels 68,
Absatz 1;

Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau und das Erbe, insbesondere der
Artikel 76 und 77 sowie der Artikel 417 bis 430 bezüglich der Allgemeinen Bauordnung für ländliche Gegenden;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 11. Dezember 1996 zur Festlegung der Verteilung der
Zuständigkeiten unter die Minister und zur Regelung der Unterzeichnung der Urkunden der Regierung;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 17. Juli 1997 zur Regelung der Arbeitsweise der
Regierung;
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In Erwägung der Notwendigkeit, den für die Anwendung der Allgemeinen Bauordnung für ländliche Gegenden
schon festgelegten Gebieten die folgenden Dörfer hinzuzufügen, um das bebaute Erbgut dieser Gebiete zu wahren und
aufzuwerten durch eine möglichst harmonische Eingliederung der Neubauten in ihre Umgebung, mit Rücksicht auf die
Typologie der lokalen Architektur: Anthée (Gemeinde Onhaye), Arbre (Gemeinde Profondeville), Awan (Gemeinde
Aywaille), Bourseigne-Neuve (Gemeinde Gedinne), Bourseigne-Vieille (Gemeinde Gedinne), Chambralles (Gemeinde
Aywaille), Couvreux (Gemeinde Rouvroy), Crupet (Gemeinde Assesse), Dampicourt (Gemeinde Rouvroy), Deigné
(Gemeinde Aywaille), Emblève (Gemeinde Aywaille), Ernonheid (Gemeinde Aywaille), Fagnolle (Gemeinde Philippe-
ville), Falaën (Gemeinde Onhaye), Faweux (Gemeinde Aywaille), Gedinne (Gemeinde Gedinne), Harnoncourt
(Gemeinde Rouvroy), Harzé (Gemeinde Aywaille), Henumont (Gemeinde Aywaille), Houdremont (Gemeinde
Gedinne), Jauchelette (Gemeinde Jodoigne), Kin (Gemeinde Aywaille), Lamorteau (Gemeinde Rouvroy), Louette-Saint-
Denis (Gemeinde Gedinne), Louette-Saint-Pierre (Gemeinde Gedinne), Malvoisin (Gemeinde Gedinne), Martinrive
(Gemeinde Aywaille), Mélin (Gemeinde Jodoigne), Montquintin (Gemeinde Rouvroy), Mozet (Gemeinde Gesves),
Paradis (Gemeinde Aywaille), Patignies (Gemeinde Gedinne), Pavillonchamps (Gemeinde Aywaille), Petite Gesves
(Gemeinde Gesves), Playe (Gemeinde Aywaille), Quarreux (Gemeinde Aywaille), Rienne (Gemeinde Gedinne),
Saint-Remy-Geest (Gemeinde Jodoigne), Sart-Custinne (Gemeinde Gedinne), Sècheval (Gemeinde Aywaille), Serville
(Gemeinde Onhaye), Sohier (Gemeinde Wellin), Sougné (Gemeinde Aywaille), Sur la Heid (Gemeinde Aywaille), Sorée
(Gemeinde Gesves), Thon-Samson (Gemeinde Andenne), Torgny (Gemeinde Rouvroy), Vencimont (Gemeinde
Gedinne), Vierves-sur-Viroin (Gemeinde Viroinval) Weillen (Gemeinde Onhaye), Wéris (Gemeinde Durbuy) und
Willerzie (Gemeinde Gedinne);

In der Erwägung, daß der Ministerialerlaß vom 23. Dezember 1987, der in Anwendung von Artikel 322/12 des
Wallonischen Raumordnungs- und Städtebaugesetzbuches, eine Liste von Gemeindegebietsteilen festlegt, in deren
Bereich die Allgemeine Bauordnung für ländliche GegendenAnwendung findet, in demWohngebiet und den Gebieten
für öffentliche Dienststellen und gemeinschaftliche Anlagen von Ragnies (Gemeinde Thuin, Provinz Hennegau) die
allgemeinen städtebaulichen Vorschriften sowie die für den Condroz kennzeichnenden städtebaulichen Sondervor-
schriften anwendbar macht;

In der Erwägung, daß es Anlaß gibt, in dem Gebiet Ragnies die allgemeinen städtebaulichen Vorschriften sowie die
für das Hennegauer Lehmplateau kennzeichnenden städtebaulichen Sondervorschriften anwendbar zu machen,

Beschließt:

Artikel 1 - Die inArtikel 419 und 426 des Gesetzbuches erwähnten allgemeinen städtebaulichen Vorschriften und
für die Ardennen kennzeichnenden städtebaulichen Sondervorschriften finden Anwendung:

- für die Gemeinde Gedinne, auf die Gebiete Bourseigne-Vieille, Bourseigne-Neuve, Gedinne, Houdremont,
Louette-Saint-Denis, Louette-Saint-Pierre, Malvoisin, Patignies, Sart-Custinne, Rienne, Vencimont und Willerzie.

Art. 2 - Die inArtikel 419 und 424 des Gesetzbuches erwähnten allgemeinen städtebaulichen Vorschriften und für
den Condroz kennzeichnenden städtebaulichen Sondervorschriften finden Anwendung:

- für die Gemeinde Andenne, in dem Gebiet Thon-Samson;

- für die Gemeinde Assesse, in dem Gebiet Crupet;

- für die Gemeinde Aywaille, auf die Gebiete Awan, Chambralles, Deigné, Emblève, Ernonheid, Faweux, Harzé,
Henumont, Kin, Martinville, Paradis, Pavillonchamps, Playe, Quarreux, Sècheval, Sougné, Sur la Heid;

- für die Gemeinde Gesves, auf die Gebiete Mozet, Petite Gesves und Sorée;

- für die Gemeinde Onhaye, auf die Gebiete Anthée, Falaën, Serville und Weillen;

- für die Gemeinde Profondeville, auf das Gebiet Arbre.

Art. 3 - Die inArtikel 419 und 425 des Gesetzbuches erwähnten allgemeinen städtebaulichen Vorschriften und für
die Fagne-Famenne kennzeichnenden städtebaulichen Sondervorschriften finden Anwendung:

- für die Gemeinde Durbuy, auf das Gebiet Wéris;

- für die Gemeinde Philippeville, auf das Gebiet Fagnolle;

- für die Gemeinde Viroinval, auf das Gebiet Vierves-sur-Viroin;

- für die Gemeinde Wellin, auf das Gebiet Sohier.

Art. 4 - Die inArtikel 419 und 422 des Gesetzbuches erwähnten allgemeinen städtebaulichen Vorschriften und für
Hespengau kennzeichnenden städtebaulichen Sondervorschriften finden Anwendung:

- für die Gemeinde Jodoigne, auf die Gebiete Jauchelette, Mélin und Saint-Rémy-Geest.

Art. 5 - Die inArtikel 419 und 427 des Gesetzbuches erwähnten allgemeinen städtebaulichen Vorschriften und für
Lothringen kennzeichnenden städtebaulichen Sondervorschriften finden Anwendung:

- für die Gemeinde Rouvroy, auf die Gebiete Couvreux, Dampicourt, Harnoncourt, Lamorteau, Montquintin und
Torgny .

Art. 6 - In Artikel 1 des obenerwähnten Ministerialerlasses vom 23. Dezember 1987 wird ein Strich 9 mit
folgendem Wortlaut eingefügt:

«- für die Gemeinde Thuin, auf das Gebiet Ragnies».

In Artikel 5 desselben Erlasses wird der folgende Wortlaut weggelassen:

«- das ländliche Wohngebiet und die Gebiete für gemeinschaftliche Anlagen und öffentliche Dienststellen von
Ragnies (Gemeinde Thuin, Provinz Hennegau)».

Art. 7 - Der vorliegende Erlaß tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Namur, den 27. Dezember 1998

M. LEBRUN
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VERTALING

[C − 99/27031]N. 99 — 192
27 DECEMBER 1998. — Ministerieel besluit tot aanvulling, krachtens artikel 417 van het Waalse Wetboek van

Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium, van de lijst van de gemeentelijke grondgebieden en
omtrekken van gemeentelijke grondgebieden op de oppervlakte waarvan het algemeen reglement op de
bouwwerken in landelijke gebieden van toepassing is

De Minister van Ruimtelijke Ordening, Uitrusting en Vervoer,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 68, eerste
lid;

Gelet op het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium, inzonderheid op de
artikelen 76 en 77 alsmede op de artikelen 417 à 430 betreffende het algemeen reglement op de bouwwerken in landelijk
gebied;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 11 december 1996 tot vaststelling van de verdeling van de
ministeriële bevoegdheden en tot regeling van de ondertekening van haar akten;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 17 juli 1997 tot regeling van haar werking;
Overwegende dat het aangewezen is de volgende oppervlakten toe te voegen aan de reeds bepaalde oppervlakten

voor de toepassing van het algemeen reglement op de bouwwerken in landelijke gebieden, namelijk in de dorpen
Anthée (gemeente Onhaye), Arbre (gemeente Profondeville), Awan (gemeente Aywaille), Bourseigne-Neuve (gemeente
Gedinne), Bourseigne-Vieille (gemeente Gedinne), Chambralles (gemeente Aywaille), Couvreux (gemeente Rouvroy),
Crupet (gemeente Assesse), Dampicourt (gemeente Rouvroy), Deigné (gemeente Aywaille), Emblève (gemeente
Aywaille), Ernonheid (gemeente Aywaille), Fagnolle (gemeente Philippeville), Falaën (gemeente Onhaye), Faweux
(gemeente Aywaille), Gedinne (gemeente Gedinne), Harnoncourt (gemeente Rouvroy), Harzé (gemeente Aywaille),
Henumont (gemeente Aywaille), Houdremont (gemeente Gedinne), Jauchelette (gemeente Geldenaken), Kin (gemeente
Aywaille), Lamorteau (gemeente Rouvroy), Louette-Saint-Denis (gemeente Gedinne), Louette-Saint-Pierre (gemeente
Gedinne), Malvoisin (gemeente Gedinne), Martinrive (gemeente Aywaille), Mélin (gemeente Geldenaken), Montquin-
tin (gemeente Rouvroy), Mozet (gemeente Gesves), Paradis (gemeente Aywaille), Patignies (gemeente Gedinne),
Pavillonchamps (gemeente Aywaille), Petite Gesves (gemeente Gesves), Playe (gemeente Aywaille), Quarreux
(gemeente Aywaille), Rienne (gemeente Gedinne), Saint-Remy-Geest (gemeente Geldenaken), Sart-Custinne (gemeente
Gedinne), Sècheval (gemeente Aywaille), Serville (gemeente Onhaye), Sohier (gemeente Wellin), Sougné (gemeente
Aywaille), Sur la Heid (gemeente Aywaille), Sorée (gemeente Gesves), Thon-Samson (gemeente Andenne), Torgny
(gemeente Rouvroy), Vencimont (gemeente Gedinne), Vierves-sur-Viroin (gemeente Viroinval) Weillen (gemeente
Onhaye), Wéris (gemeente Durbuy) en Willerzie (gemeente Gedinne) om het bebouwd patrimonium ervan in stand te
houden en dit te herwaarderen waarbij naar een harmonieuze integratie van de nieuwe bouwwerken in hun omgeving
wordt gestreefd rekening houdende met de typologie van de plaatselijke bouwkunst;

Overwegende dat de algemene stedenbouwkundige regels en bijzondere en kenmerkende stedenbouwkundige
regels van de Condroz bij ministerieel besluit van 23 december 1987 tot vaststelling, met toepassing van artikel 322/12
van het Waalse wetboek van ruimtelijke ordening en stedebouw, van een lijst van delen van gemeentelijke gebieden in
de omtrek waarvan het algemeen reglement op de bouwwerken in landelijk gebied van toepassing is, voor het
woongebied met een landelijk karakter en voor de gebieden voor openbare nutsvoorzieningen en gemeenschapsvoor-
zieningen van Ragnies (gemeente Thuin, provincie Henegouwen) gelden;

Overwegende dat het aangewezen is de algemene stedenbouwkundige regels en bijzondere en kenmerkende
stedenbouwkundige regels van het Henegouws leemplateau toe te passen op het grondgebied van Ragnies,

Besluit :

Artikel 1. De algemene stedenbouwkundige regels en bijzondere en kenmerkende stedenbouwkundige regels
van de Ardennen, bedoeld in de artikelen 419 en 426 van het wetboek, zijn van toepassing :

- voor de gemeente Gedinne, op het grondgebied van Bourseigne-Vieille, Bourseigne-Neuve, Gedinne,
Houdremont, Louette-Saint-Denis, Louette-Saint-Pierre, Malvoisin, Patignies, Sart-Custinne, Rienne, Vencimont en
Willerzie.

Art. 2. De algemene stedenbouwkundige regels en bijzondere en kenmerkende stedenbouwkundige regels van de
Condroz, bedoeld in de artikelen 419 en 424 van het wetboek, zijn van toepassing :

- voor de gemeente Andenne, op het grondgebied van Thon-Samson;

- voor de gemeente Assesse, op het grondgebied van Crupet;

- voor de gemeente Aywaille, op het grondgebied van Awan, Chambralles, Deigné, Emblève, Ernonheid, Faweux,
Harzé, Henumont, Kin, Martinville, Paradis, Pavillonchamps, Playe, Quarreux, Sècheval, Sougné, Sur la Heid;

- voor de gemeente Gesves, op het grondgebied van Mozet, Petite Gesves en Sorée;

- voor de gemeente Onhaye, op het grondgebied van Anthée, Falaën, Serville en Weillen;

- voor de gemeente Profondeville, op het grondgebied van Arbre.

Art. 3. De algemene stedenbouwkundige regels en bijzondere en kenmerkende stedenbouwkundige regels van
Fagne-Famenne, bedoeld in de artikelen 419 en 425 van het wetboek, zijn van toepassing :

- voor de gemeente Durbuy, op het grondgebied van Wéris;

- voor de gemeente Philippeville, op het grondgebied van Fagnolle;

- voor de gemeente Viroinval, op het grondgebied van Vierves-sur-Viroin;

- voor de gemeente Wellin, op het grondgebied van Sohier.

Art. 4. De algemene stedenbouwkundige regels en bijzondere en kenmerkende stedenbouwkundige regels van
Haspengouw, bedoeld in de artikelen 419 en 422 van het wetboek, zijn van toepassing :

- voor de gemeente Geldenaken, op het grondgebied van Jauchelette, Mélin en Saint-Rémy-Geest.

Art. 5. De algemene stedenbouwkundige regels en bijzondere en kenmerkende stedenbouwkundige regels van
Lotharingen, bedoeld in de artikelen 419 en 427 van het wetboek, zijn van toepassing :

- voor de gemeente Rouvroy, op het grondgebied van Couvreux, Dampicourt, Harnoncourt, Lamorteau,
Montquintin en Torgny.
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Art. 6. In artikel 1 van bovenvermeld ministerieel besluit van 23 december 1987 wordt een negende streepje
ingevoegd, luidend als volgt :

« - voor de gemeente Thuin, op het grondgebied van Ragnies ».
In artikel 5 van hetzelfde besluit worden de volgende woorden geschrapt :
« - het woongebied met een landelijk karakter en de gebieden voor gemeenschapsvoorzieningen en openbare

nutsvoorzieningen van Ragnies (gemeente Thuin, provincie Henegouwen) ».

Art. 7. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Namen, 27 december 1998.

M. LEBRUN

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 99/31021]F. 99 — 193
3 DECEMBRE 1998. — Arrêté du Collège de la Commission communautaire française fixant les critères et modalités

d’intervention dans les frais de déplacement et de séjour exposés par les personnes handicapées en dehors de
leur intégration professionnelle

Le Collège de la Commission communautaire française,

Vu la Constitution, notamment les articles 138 et 178;
Vu la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes d’intérêt public, notamment l’article 8, modifié

par l’arrêté royal n° 88 du 11 novembre 1967;
Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 83, § 3, modifié par la loi spéciale

du 16 juillet 1993;
Vu le décret II du Conseil de la Communauté française du 19 juillet 1993 attribuant l’exercice de certaines compétences de

la Communauté française à la Région wallonne et à la Commission communautaire française, notamment l’article 4, 1°;
Vu le décret III de la Commission communautaire française du 22 juillet 1993 attribuant l’exercice de certaines compétences

de la Communauté française à la Région wallonne et à la Commission communautaire française, notamment l’article 4, 1°;
Vu le décret de la Commission communautaire française du 17 mars 1994 relatif à l’intégration sociale et

professionnelle des personnes handicapées, notamment les articles 6, 8°, 9°, 14° et 8;
Vu l’avis de la Section « Personnes handicapées » du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux

personnes et de la Santé du 6 mars 1998;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances du 1er juillet 1998;
Vu l’accord du Membre du Collège chargé du Budget du 13 juillet 1998;
Vu la délibération du Collège du 17 juillet 1998 sur la demande d’avis sur un délai ne dépassant pas un mois;
Vu l’avis du Conseil d’Etat, donné le 4 novembre 1998, en application de l’article 84, alinéa 1er, 1°, des lois

coordonnées sur le Conseil d’Etat;
Considérant qu’il importe d’harmoniser les interventions en matière de frais de déplacement accordées aux

personnes handicapées et de les ouvrir aux situations d’intégration sociale;
Sur la proposition du Membre du Collège chargé de l’Aide aux personnes;

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Dispositions préliminaires

Article 1er. Le présent arrêté règle une matière visée à l’article 128 de la Constitution en vertu de l’article 138 de
celle-ci.

Art. 2. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° décret : le décret de la Commission communautaire française du 17 mars 1994 relatif à l’intégration sociale et
professionnelle des personnes handicapées;

2° administration : les services du Fonds bruxellois francophone pour l’intégration sociale et professionnelle des
personnes handicapées;

3° personne handicapée : la personne handicapée admise au bénéfice des dispositions du décret de la Commission
communautaire française du 17 mars 1994 relatif à l’intégration sociale et professionnelle des personnes handicapées;

4° processus global : le processus global d’intégration sociale et professionnelle établi en concertation avec la
personne handicapée, tel que prévu par l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du
13 mars 1997 relatif au processus global d’intégration sociale et professionnelle établi en concertation avec chaque
personne handicapée admise au bénéfice des dispositions du décret de la Commission communautaire française du
17 mars 1994 relatif à l’intégration sociale et professionnelle des personnes handicapées;

5° formation professionnelle : une formation professionnelle organisée, reconnue ou subventionnée par un pouvoir
public et organisée sur les territoires, soit de la Région de Bruxelles-Capitale, soit de la Région wallonne;

6° intégration sociale : la participation effective à raison d’au moins 10 heures par semaine en moyenne à des
activités sociales organisées par des a.s.b.l. ou des établissements reconnus par les pouvoirs publics, lorsque c’est la
seule forme d’intégration sociale ou professionnelle de la personne handicapée.
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